
BIAŁORUTENISTYKA BIAŁOSTOCKA TOM 4, ROK 2012

Ванда Бароука

Вiцебск

Латгалiя у рамане “I вецер гуляе на пажарышчы...”

Янiса Нiедрэ i у аповесцi “Дзень, калi упала страла”

Уладзiмiра Арлова

Латгалiя – гэта адзiн з этнаграфiчных рэгiëнау Латвii, яе пауноч-
на-усходняя частка, што мяжуе з Вiцебшчынай. Лëсы Латгалii i Вi-

цебшчыны цесна перапляталiся у мiнулым: у перыяд Сярэднявечча
народы двух рэгiëнау разам змагалiся з крыжакамi, потым увайшлi
у склад Рэчы Пасталiтай, пасля яе падзелу сталi часткамi Расiйскай
iмперыi. Гiсторыя Латгалii прыцягвала увагу i латвiйскiх, i беларус-
кiх пiсьменнiкау другой паловы ХХ стагоддзя. Драматычнай старон-
кай мiнулага гэтага краю было ХIII стагоддзе – працяглы перыяд ба-
рацьбы з крыжацкай навалай, якi знайшоу арыгiнальнае мастацкае
увасабленне у рамане “I вецер гуляе на пажарышчы...” (1977) латвiй-
скага празаiка Янiса Нiедрэ, а таксама у аповесцi “Дзень, калi упала
страла” (1985) беларускага аутара Уладзiмiра Арлова. На аснове ма-
стацкай рэканструкцыi мiнулага, характарау прадстаунiкоу розных
этнасау у гэтых творах робiцца удалая спроба эстэтычнага даследа-
вання адносна дауняй гiсторыi, даказваецца цесная сувязь мiнулага
i цяперашняга.

Латгалiя у рамане Янiса Нiедрэ “I вецер гуляе на пажарышчы...”,

з аднаго боку, канкрэтная геаграфiчная тэрыторыя, а з другога боку
– мастацкае абагульненне экзiстэнцыi i анталогii так званага малога
народа, што апынууся у складаных гiстарычных абставiнах. Як вя-
дома, у пачатку ХШ стагоддзя Латгалiя стала аб’ектам агрэсii з бо-
ку крыжакоу Ордэна мечаносцау. У 1208 годзе яны захапiлi Герцыку,
у 1224 – Талаву; у 1242 годзе разгром Аляксандрам Неускiм нямец-
кiх рыцарау на Чудскiм возеры спынiу iх наступленне на латгалау.
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Князь латгальскай Герцыкi Усевалад Рагвалодавiч, або Вiсвалд, быу
васалам Полацкага князя, ëн мужна змагауся з крыжакамi. Абставiны
смерцi Вiсвалда да гэтага часу дакладна не вядомыя, яны нараджаюць
свае версii лëсу гiстарычнай асобы у пiсьменнiкау i навукоуцау.

Раман Янiса Нiедрэ “I вецер гуляе на пажарышчы...” (1977) – гэта
найперш аповед пра драматычную барацьбу латгалау з тэутонамi, раз-
важанне пра сiлу слова i сiлу зброi у чалавечым грамадстве. На са-
мым пачатку твора Я. Нiедрэ расказвае пра трох коннiкау-латгалау,
якiя таемнымi сцяжынкамi з Полацка прабiралiся у родную Латгалiю.

Двое з iх, Юргiс i Мiклас, маладыя людзi, даволi доугi час знаходзiлi-
ся на зямлi крывiчоу, таму хлопцы перакананыя, нiбыта у герцыкскай
зямлi нямецкiх латнiкау набярэцца хiба столькi, каб пасадзiць у тры
нямецкiя стругi, якiя стаяць на Даугаве1. Яны спадзяюцца на хут-
кую перамогу. Трэцi коннiк Паiке – чалавек сталага узросту, ëн не
чакае лëгкай перамогi над крыжакамi. Сын святара з Латгалii Юргiс,
якi амаль чатыры гады правучыуся у Полацку, прагнуу найхутчэй
вызвалiць сваю радзiму ад чужынцау. Аднак Паiке папярэдзiу хлоп-
ца, што вышэйшыя сiлы не хочуць гэтага вызвалення. Раней Паiке
сам iмкнууся вярнуцца дадому з полацкай дружынай, адпомсцiць кры-

жакам, але, па словах Паiке, паплыу уладар Герцыкi у ладдзi духау.
Юргiс не пагаджауся з тым, што Вiсвалд загiнуу, бо нiхто не бачыу
князя мëртвым. Паводле Юргiса, чуткi пра смерць князя пусцiлi тыя,
хто пайшоу на змову з чужынцамi. Паiке належыць да людзей, што
у любых абставiнах кiруюцца здаровым сэнсам, а таму схiляе галаву
перад няумольнымi абставiнамi. Маладыя Юргiс i Мiклас спадзява-
юцца на цуд, на абуджэнне баявога духу сваiх суайчыннiкау. Падчас
размоу з латгаламi юнакi мелi намер пераканаць латгалау у неабход-
насцi барацьбы з захопнiкамi, каб не гасла вера у справядлiвасць i сiлу
Вiсвалдавага мяча (129). Юргiс i Мiклас лiчылi, што слова важней
за фiзiчную сiлу. Гiсторыяй трох латгалау рознага узросту пiсьменнiк
сцвярджае, што слова шмат важыць у стасунках памiж людзьмi, але
яно толькi тады становiцца дзейсным, калi абапiраецца на фiзiчную
сiлу.

Я. Нiедрэ дастаткова падрабязна апавядае пра узаемаадносiны
латгалау i крыжакоу. Спачатку тэутоны прыйшлi на зямлю Герцы-

кi з дарункамi i частаваннямi. Яны прынеслi вестку, што iх епiскап

1 Я. Ниедре, И ветер гуляет на пепелище, “Всемирная литература” 2001, №3,
с. 125. Далей пры спасылцы на гэта выданне у дужках падаецца старонка.
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атрымау ад полацкага князя дазвол прапаведаваць на узбярэжжы
Даугавы вучэнне Хрыста-Выратавальнiка i Прысвятой Дзевы, латга-
лы iм не перашкаджалi. Праз нейкi час крыжакi сталi паводзiць сябе
гаспадарамi на латгальскай зямлi. Полацкi князь сабрау сваю дру-
жыну, дружыну Герцыкi i лiтоуцау для паходу на крыжакоу у вусце
Даугавы, але паход не адбыуся, бо смаленскi князь стау варагаваць
з лiцвiнамi. Вiсвалд не асмелiуся адзiн выступiць супраць рыцарау.
Тэутоны вымусiлi кокнескага князя Вячку пакiнуць свае уладаннi i шу-
каць прытулку у Пскове, а пасля рыжскiя рыцары уварвалiся у герцык-
скiя землi i спалiлi Герцыку, самы вялiкi i багаты горад на Даугаве
у ХIII стагоддзi. Крыжакi узялi у палон жонку Вiсвалда, схiлiлi князя
да заключэння нявыгаднай дамовы з рыжскiм епiскапам Альбертам.

Паводле гэтай дамовы князь Герцыкi прызнавау сябе васалам рыж-

скага епiскапа Альберта, а пры адсутнасцi у Вiсвалда нашчадкау па
мужчынскай лiнii яго землi i багацце пераходзiлi у рукi крыжакоу. Да-
мова прадвызначыла трагiчны лëс князя i княства.

Сярэднявечная Герцыка воляй абставiн стала горадам-крэпасцю.

У асвятленнi пiсьменнiка Герцыка – край жыццелюбiвых людзей, яна
некалькi разоу адраджалася пасля нападу на яе тэутонау дзякуючы ра-
меснiкам: У горадзе аселi кавалi – збройнiкi i майстры па працоуных
снарадах, шкловары, лiцейшчыкi званоу, ткачы, абутнiкi (133). Ад-
нак сярод жыхароу Герцыкi не было адзiнства, мясцовыя багацеi ча-
ста схiлялiся да здрады. Яны паведамiлi тэутонам пра змову Вiсвалда
з цесцем Даугерэстам, якога тэутоны па дарозе з Ноугарада паланiлi
i закатавалi. Тэутоны увогуле жорстка абыходзiлiся з латгаламi. Каб
атрымаць неабходныя яму звесткi, манах Бенядзiкт з Дрысы загадау
працягнуць старога чалавека Паiке праз расплауленую печ. Многiя
тэутоны да сваiх саюзнiкау у барацьбе з iншаверцамi адносiлi страх
пятлi, боязь распаленай печы, ваучыных i змяiных ям. Надзвычай су-
рова абыходзiлiся крыжакi са сваiмi палоннымi у вязнiцы Крыста Пiл-
са. Там Юргiс на поуную сiлу зведау, што такое здзек з безабарон-
нага чалавека, але не скарыуся. У вязнiцы малады святар даведауся,
што крыжакi закатавалi у Крыста Пiлс Вiсвалда, жывым спалiлi кня-
зя. Язычнiкау гвалтоуна хрысцiлi, з праваслауных цэрквау выкiдвалi
абразы, тушылi ахвярныя свяцiльнi. Дзеля умацавання сваiх пазiцый
каталiцкiя епiскапы пачалi раднiць рыцарау з язычнiцкай латгальскай
знаццю, бласлауляць шлюбы памiж рыцарамi i латгалкамi.

Паводле Я. Нiедрэ, сваiх абаронцау i саюзнiкау латгалы бачылi
у палачанах, лiтоуцах i наугародцах, але пры гэтым разумелi, што
суседзi найперш кiруюцца сваiмi палiтычнымi i эканамiчнымi iнтарэ-
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самi. Латгалы добразычлiва ставiлiся да крывiчоу, нядрэнна ведалi
iх мову. Жыхары Герцыкi лiчылi полацкiх святых i сваiмi святымi,

многiя прынялi праваслауную веру. Разам з тым латгалы захоувалi
рэшткi язычнiцтва. Яны змалку ведалi, што ляснога жыхара нельга
дражнiць. Хто дражнiць звера, той клiча бяду. Лясным боствам па-
дабаецца хадзiць у звярыным аблiччы, i, пачуушы звярыны крык, яны
гневаюцца (138). Па латгальскiм павер’i матылëк – гэта душа прод-
ка. Калi убачаны чалавекам матылëк быу светлы, то чалавека чакалi
светлыя днi. Пiсьменнiк згадвау пра звычай забiваць змей, бо iнакш со-
нейка дзевяць дзëн плакаць будзе (143). У рамане маляунiча паказана
свята засевак на этнiчным памежжы:

На досвiтку сейбiты кiнулi у зямлю апошнiя зярняты ячменя. Па за-
канчэннi яны абярнулi на сябе сяунi (каб не паклявалi зерне птушкi), а па-
сярод поля уваткнулi бахматую маладую бярозку (ахвяру Мацi Зямной
Плоднасцi). Тым часам у дварах жанчыны распальвалi агонь, каб зва-
рыць у гонар засеву путру, крутую кашу (каб густым рос хлябок!). Ды
свiных хвастоу туды накiдвалi паболей (каб раслi каласы са свiны хвост!).
Сейбiты абышлi усе двары i паветкi, перавярнулi зубамi уверх усе бароны

(каб стаяу хлеб сцяной, як елкi) i сталi падстрыгаць бароды i валасы. Ста-
рое паданне забараняла iм ад першага дня сяубы да апошняга дакранацца
да барод i шчацiны нажнiцамi або нажом, а то зерне узыйдзе дрэнна (147).

Латгалы мелi сваë арыгiнальнае летазлiчэнне, заснаванае на зем-

ляробчым цыкле працы: Земляробы спрадвеку вымяралi час святым
трылiснiкам, трыма дзявяткамi. У месяцы дзëн – тройчы дзевяць,
i тройчы дзевяць – месяцау – два гады. Год дзелiцца напалам – на
лета i зiму. Ад Юр’ева да Мiхайлава дня i ад Мiхайлава дня да Юр’е-
ва (149). Складаныя пытаннi яны вырашалi, сiмвалiчна звяртаючы-

ся да продкау. Для гэтага агульныя сходы прызначалiся на курга-
нах-магiлах. Спрадвеку у латгалау бытавау закон, паводле якога па-
мерлага трэба было абавязкова вярнуць Гаспадынi Зямлi i пахаваць
мужчыну – галавой на усход, жанчыну – на захад (20).

Герцыка была талерантнай зямлëй: на ëй мiрна суiснавалi людзi
розных веравызнанняу, але латгалы не вызначалiся вялiкай прыхiль-
насцю да каталiцтва, якое на iх зямлi сiлай мяча насаджалi рыца-
ры. Ва умовах ХIII стагоддзя духоунымi настаунiкамi жыхароу Лат-
галii у многiм з’яулялiся святары, найперш праваслауныя, што, па-
добна да Паiке, абапiралiся на так званы здаровы сэнс i кiравалiся
непрацiуленнем злу сiлай. Бацька Юргiса святар Андрэй заклiкау сы-

на змiрыцца з абставiнамi:
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Латгалы – малое племя. Усяго толькi жменька пяску на сусветнай га-
ры народау. I карона уладальнiка латгальскiх зямель трымалася на галаве
столькi, колькi уладальнiк знаходзiуся у адданым падначаленнi дзяржа-
вы буйнага народа. Нават у свае самыя слауныя днi уладальнiк Герцы-
кi плацiу данiну князю полацкаму, якi меу моцнае войска. А цяпер, калi
Полацк слабы, латгалы павiнны скарыцца перад Хрыстовымi рыцарамi,
здольнымi абаранiць нашых аратых (29).

Маленькая Латгалiя ХIII стагоддзя была унутрана раз’яднанай.
Адсутнiчала адзiнства сярод розных пластоу насельнiцтва i нават
у межах аднаго сацыяльнага пласта, у прыватнасцi, багацеяу, якiя
у большасцi сваëй крывадушна ставiлiся да князëу. Так, уладальнiк
Доньскага замка распускау чуткi, што Герцыка хвалявала Вiсвалда
не больш, чым вавëрку – аб’едзеная шышка (80). Ëн нагадау выпа-
дак, калi Вiсвалд нiбыта загадау павесiць кавалëу за тое, што тыя не
паспелi у тэрмiн выкаваць заказаны Вiсвалдам сярэбраны наперсны
крыж з выявай самога уладальнiка. Такiя крыжы насiлi рускiя князi.
Вольныя паляунiчыя, вольныя земляробы, рамеснiкi Бiрзакскага во-
страва спадзявалiся, што застануцца у баку ад крыжацкай навалы.

Калi пасля бiтвы на Пейпус-возеры (Чудскiм возеры – В.Б.) крыжа-
кi выпусцiлi Юргiса на волю i дазволiлi яму заняць месца святара,
у яго з’явiлася магчымасць расказаць людзям прауду пра Вiсвалда.
Ëн спадзявауся, што у лясных пушчах i на балотных астравах збi-
раюцца смелыя людзi, узброеныя цапамi i вiламi (34), аднак гэта бы-

ло марнае спадзяванне, бо тэутоны фiзiчна знiшчылi здольных да ба-
рацьбы, а тых, хто вагауся, запалохалi. Хутка Юргiс зразумеу, што
яго заклiкi да змагання не знаходзяць водгуку у душах суайчыннiкау.
Святар з горыччу зауважыу: Гняздо маë разбурылi у Герцыцы каршу-
ны. Новае не даюць звiць воiны-сцярвятнiкi. У птушкi, якая адбiлася
ад сваiх, няма таго, хто адбаранiу бы яе ад драпежнiкау (55). Юргiс
адчуу, што для тутэйшых ëн стау жывой асой (63), а таму пайшоу
у Полацк i стау манахам, каб мець магчымасць пакiнуць запiсы пра
гiсторыю роднай зямлi.

Жанр рамана з яго унiверсальнымi магчымасцямi дазволiу Я.

Нiедрэ стварыць панарамную карцiну жыцця Латгалii ХIII стагоддзя,
паказаць розныя пласты насельнiцтва, звычаi i норавы людзей, ад-
люстраваць складаную палiтру палiтычнага жыцця краю. Дастаткова
удала пiсьменнiк выкарыстау у творы матыу падарожжа. Прычым, па-
дарожжа у прамым i пераносным сэнсе слова: лiтаральнае падарожжа
Юргiса па Латгалii i падарожжа героя па жыццi увогуле – як пасту-
повае духоунае, iнтэлектуальнае сталенне асобы.
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У цэнтры аповесцi У. Арлова “Дзень, калi упала страла” (1985)

– старажытны Полацк i князь Уладзiмiр, або Валодша, як яго назы-

вае аутар. Вобраз Латгалii уводзiцца пiсьменнiкам, каб падкрэслiць
значную геапалiтычную ролю Полацка ва усходнееурапейскай палiты-

цы ХIII стагоддзя, даследаваць магчымасцi чалавека у неспрыяльных
абставiнах. Латгалiя у Арлова – край лясоу i азëр, край таленавiтых
майстроу-рамеснiкау i лекарау, залежная ад Полацка зямля, у якой iс-
навалi два параунальна вялiкiя княствы – Герцыка i Куканос. Гэта
месца жорсткай барацьбы з крыжакамi, дзе латгалы свядома высту-
палi на баку Полацка. Само ж Полацкае княства нярэдка заступалася
за сваiх васалау – князëу Герцыкi i Куканоса. У прыватнасцi, у аповес-
цi згадваецца няудалая аблога дружынай Уладзiмiра крэпасцi Гольм,

адна са спроб Уладзiмiра абаранiць Куканос, калi дружына Полацка
спазнiлася i князь Уладзiмiр застау на месцы горада адны галавешкi,
бо князь Вячка пасля лютай сечы з крыжакамi мусiу падпалiць сваю
дзедзiну ды iсцi з дружынаю у свет2.

У. Арлоу згадвае на старонках аповесцi пра князя Герцыкi Усева-
лада, адзначае, што Усевалад з роду Рагвалодавiчау, што Усеваладава
дружына не раз шкуматала Лiвонiю (264–265). Палачане добра ведалi
князя Герцыкi:

У набегi князь хадзiу звычайна з лiтоуцамi, бо iхнi магутны кунi-
гас Даугерут даводзiуся яму цесцем. У Рызе ваяунiчага памежнага князя
пабойвалiся, а Герцыка i Полацк любiлi яго – не толькi за адвагу у бi-
тве, але i за часты шанцунак, за тое, што свяцiла яму з неба шчаслiвая
зорка. То ягоныя ваяры знянацку з’явяцца перад самымi рыжскiмi му-
рамi, захопяць гарадскi статак i двух лацiнскiх ваяроу у прыдачу i бес-
пакарана вернуцца у свой удзел. То надзеушы нямецкiя панцыры, без
бою увойдуць у замак i палоняць тузiн рыцарау i самога комтура. То як
быццам з нiчога нi з якага загарацца сярод ночы нямецкiя караблi у га-
ванi (265).

Падчас аднаго з нападау крыжакоу на Герцыку сiлы былi няроу-
ныя. Бой латгалы прынялi у полi, аднак вымушаны былi адступiць.
Усевалад з дружынай выратавауся, але сем’i воiнау i самога князя тра-
пiлi у палон: На трэцi дзень, утапiушы царкоуныя званы i пасекшы
мячамi абразы, немцы падпалiлi горад i берагам пагналi палон у Ры-

2 У. Арлоу, Сны iмператара: аповесцi, апавяданнi, эсэ, Мiнск 2001, с. 256. Далей
пры спасылцы на гэта выданне у дужках падаецца старонка.



ЛАТГАЛIЯ У РАМАНЕ “I ВЕЦЕР ГУЛЯЕ НА ПАЖАРЫШЧЫ...”... 99

гу. Прывязаная да калëсау са скарбам, басанож iшла разам з усiмi
i проставалосая жонка Альдона з дачкою на руках (265). Усевалад
вымушаны быу паехаць на паклон да крыжацкага епiскапа: Перад ры-
царамi, клiрыкамi i купцамi ëн назвау Альберта бацькам i перадау
яму Герцыку з зямлëй i вотчынамi, паабяцаушы быць верным лацiн-
скай царкве i не хадзiць з лiтоуцамi у набегi. Зняважаны Усевалад
iшоу адбудоуваць горад з палонам i трыма прынятымi ад бiскупа ва-
рожымi сцягамi (266). Полацкi князь ведау: Хай сабе i схiлiу Усевалад
шыю перад рыжскiм пугачом, але нiколi ëн не паставiць дружыну
у варожы строй, не учынiць крывiцкiм мячам такой нязбыунай гань-
бы (266). Латгалы i iх князь выкарыстоувалi тактыку i адкрытага,
i добра замаскiраванага выступлення супраць чужынцау. Пасля дамо-
вы з Альбертам не без удзелу дружыны Усевалада у Рызе здарыуся вя-
лiкi пажар, калi згарэла царква лацiнскае багародзiцы, дом бiскупау,
царква братоу–рытарау, а летась герцыкскiя кметы няблага адмылi-
ся ад ганьбы у чужынскай крывi, а за дзесяць знаных нямчынау Рыга
пасылала на караблях багаты выкуп (268).

Паслы з Герцыкi, насуперак ранейшай дамоуленасцi з крыжака-
мi, прыехалi да Валодшы, каб дамовiцца пра сумеснае выступленне
супраць тэутонау i адправiцца у паход пад полацкiмi сцягамi. Латга-
лы у мастацкiм увасабленнi У. Арлова – воiны па духу, якiя iмкнуц-
ца выкарыстаць усе сродкi у барацьбе са знешнiмi ворагамi i высока
цэняць дапамогу суседзей, а Латгалiя – вальналюбiвы край. На матэ-
рыяле сярэднявечнай гiсторыi беларускi пiсьменнiк разважау пра ролю
выпадку у чалавечым жыццi, пра межы магчымасцей чалавека i на-
рода у складаных абставiнах часу. У творы “Дзень, калi упала стра-
ла” iншанацыянальная рэчаiснасць характарызуецца галоуным чынам
праз успрыняццеi князя Уладзiмiра. Зразумела, жанр аповесцi у многiм
прадвызначыу апiсальнасць як жанравую адзнаку гэтага твора У. Ар-
лова.

Мастацтва слова рэпрэзентуе свой вобраз рэальнасцi. Як вынiк уза-
емадзеяння эмпiрычнай рэчаiснасцi i пiсьменнiцкай фантазii ëн iдэа-
цыйны, канцэптуальны. Латгалiя у творах латвiйскага i беларуска-
га пiсьменнiкау – пэуная камунiкатыуная мадэль, якую можа пры-

маць цi адвяргаць чытач. Трэба зауважыць, што абодва аутары –

асобы, добра абазнаныя у гiсторыi. Эстэтычная рэканструкцыя вобра-
за Латгалii ХIII стагоддзя у рамане “I вецер гуляе на пажарышчы”

i у аповесцi “Дзень, калi упала страла” пераканауча даказвае слуш-

насць сцвярджэння Г. Лукача: чым глыбей i дакладней гiстарычная
дасведчанасць пiсьменнiка, тым больш свабодны яго рух у матэрыя-
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ле, тым менш ëн прывязаны да адзiнкавых дэталей гiстарычнай тра-
дыцыi3.

S T R E S Z C Z E N I E

W artykule omówiono artystyczny obraz Łatgalii w powieści „I veter gulajet
na popeliszcze” Yanisa Niedre i opowiadaniu „Dzeń, kali upala strala” Uładimira
Arłowa.
Autorka zwraca uwagę na fakt, iż specyfika rekonstrukcji trzynastowiecznej

Latgalii jest wynikiem twórczego indywidualizmu autorów. Istotną rolę odegrały tu
również wybrane w celu realizacji pomysłu gatunki literackie. Latgalia w powieści
„I veter gulaet na popyeliszcze” została przedstawiona wielostronnie, podczas gdy
w opowiadaniu „Dzeń, kali upała strała” opisano ją wyłącznie jako kraj odważnych
i kochających wolność ludzi.

Słowa kluczowe: Latgalia, Połock, historia, chrześcijaństwo, pogaństwo, krzyżow-
cy, powieść, opowieść, model komunikacyjny, rekonstrukcja estetyczna

S UMMARY

In the article the artistic image of Latgale in the novel “I veter gulajet na
popeliszcze” by the Latvian writer Yanis Niedre and in the story “Dzeń, kali upała
strała” by the Belarusian writer Uadimir Arlou is analyzed. It is emphasized that
the specificity of aesthetic reconstruction of the 13th century Latgale is mainly
determined by the authors’ creative personality and selected genres. Latgale in the
novel by Niedre is shown from many perspectives, whereas in the story by Arlou –
solely as a land of courageous people who love freedom.

Key words: Latgale, Polotsk, history, Christianity, paganism, Teutonic Knights,
novel, short story, communicative model, esthetic reconstruction

3 Г. Лукач, Исторический роман и историческая драма, “Литературный критик”
1937, № 3, с. 145.


